 Чиняков Георгий
georg1956@mail.ru
Голубая лента Атлантики

(оригинальный сценарий пьесы)

( 1880 год, США, Обуреваемый жаждой мести, бывший капитан судна с обостренным чувством справедливости, вступает в противостояние с хозяевами трансатлантических компаний, втягивая в конфликт окружающих, неся страдания и даже гибель ни в чем не повинным людям, получая, как закономерный итог, «случайную» пулю.)
(длительность диалогов ~ 50 мин.)

Действующие лица:

Моряк,  чуть более 40 лет, он же, капитан  Реми Дельмас.
Хозяин, Сэр Харви Брукс, около 55 лет,  совладелец Трансатлантической компании.

Сын Хозяина Блэнк, 20 лет, 
Слуга Бадди, примерно 50 лет.

Девушка  Жаклин, она же  дочь Моряка Аливия ,  23 года,

Дики, 30 лет, сын родственника Хозяина, морской офицер.

Инспектор полиции Робинсон, около 40 лет.

1-ый полицейский

2- ой полицейский
Официант Инграм , примерно 28 лет
Писатель Жорж

Жена Писателя Жаклин

Пролог Сцена 0  
Комната в доме писателя. Обычная комната с затененными углами. Стол с посменными принадлежностями, стопка бумаг. Писатель пишет. У входной двери комнаты Жена, которая оперлась на косяк. 

Жена:           Жорж, кофе приготовить?

Писатель: (увлеченно) Так, так, так!

Жена:         (подошла)  Что так, так? О чём роман?

Писатель:    О моряке с обостренным чувством справедливости!
Жена:           У-у-у! Значить, будет море крови! 

Писатель:     Я уже его закончил. Одну из героинь назвал твоим именем.

Жена:            Я польщена! 

Писатель:     Жаклин, ты же знаешь, что писатели немножко сумасшедшие!

Жена:            Немножко!? Не скромничай! 

Писатель:     Она  такая же язва, как ты!

Жена:            Спасибо за комплимент! Надеюсь, она красивая, как я?

Писатель:     Да. Она очень привлекательна, не любит скуку. А, потому может влипнуть в любую авантюру! Она связалась с семьей владельца крупной компании по перевозке пассажиров через Атлантический океан.
Жена:            Какой век?

Писатель:     Конец девятнадцатого. Время, когда парусные корабли уходили в прошлое, а на их смену пришли пароходы. Первые телеграфы, телефоны.

Жена:            Интересное время!

Писатель:     Где кофе?!

Сцена 1
Примерно 1880 г. Америка, Нью-Йорк, дом одного из владельцев компании, которая занимается перевозками пассажиров и грузов через Атлантический океан. 

Хорошо обставленный кабинет Хозяина дома без излишеств. На стене висит древняя карта Мира, рядом кортик. На столе сектант, канделябр, письменный прибор, макет корабля, а также телефонный аппарат, первых конструкций. Кресло, пара стульев. Большие напольные часы с гирями, которые показывают одиннадцать. Горит  камин. Хозяин, лет 55-ти в халате. В кресле Сын Хозяина. Поздний вечер. За окном непогода. 


Сын:         Что ты так разволновался?


Хозяин:   Я рад, что ты, наконец-то, стал задавать вопросы о бизнесе! Но, я не хочу, чтобы после моей  смерти бизнес развалился! А, для этого ты, мой сын, должен понять меня! Иначе будешь наступать на грабли! Весь лоб расшибешь, пока чему-нибудь научишься! 

Сын:        Ты обманываешь всех, не доплачиваешь рабочим. Даже шельмуешь с партнерами по бизнесу с улыбкой на лице! Этому я должен учиться?

Хозяин:  И этому тоже!  Надо разбираться, где партнеры, а где прилипалы, махинаторы разных мастей. А, рабочие, народ, это быдло, которое пьет и жрет, им платить то много нельзя, иначе беда будет! У них должен быть один распорядок: работа – дом, если он есть!  


Сын:       Это тоже рабство! Ты же воевал за отмену рабства!

Хозяин:  Воевал! Но, не в рабстве дело! Оно мешает вести бизнес. Давно известно, что за деньги человек работает лучше! Но и это не самое главное! Да, я плачу рабочим меньше, чем на других предприятиях. Но ты заметил, что люди, если не любят меня, то уважают! А, ты задумывался почему!? 


Сын:        А, ты уверен в этом?

Хозяин:   Уверен!

Сын:       Ты думаешь, они тебя благодетелем считают? Эксплуататором!

Хозяин:   Где ты таких слов нахватался? Ты бы лучше занялся делом! И для человека не только деньги важны.  Ты знаешь, почему солдаты идут на смерть!? Не за деньгами же? Страх!? Но в бою их ждет смерть!
Входит Слуга. Хозяин держится за сердце.
Хозяин:   Хорошо, что зашел. Накапай вонючей дряни, а то что-то сердце покалывает. На непогоду, что ли?


Слуга:     Хорошо накапаю. Сэр, у нас нежданный гость.


Хозяин:   Кто?

Слуга:     Говорит моряк. По очень важному делу.

Хозяин:   Какое важное дело в такой час?

Слуга:     Какая-то голубая лента.
Хозяин:   Пригласи. (Сыну.) Ладно, потом договорим, почему солдаты идут в бой!

Хозяин подходит к столу, открывает шкафчик и достает револьвер. Кладет его на стол, накрывает газетой. Входит Моряк со Слугой. Моряк с бородой и усами, которые его старят,  но по глазам ему чуть больше сорока. Он одет, под плащом гражданская чистая и отутюженная одежда, и носит её как форму. Слуга уходит.
Хозяин:   Надеюсь, у Вас важная информация, что пришли в такой час!

Моряк:    У меня не было другого времени, мой пароход уходит утром в шесть.
Хозяин:    Кто Вы?

Моряк:    Как меня зовут не так важно. Я хотел бы говорить наедине. 

Хозяин:    Это мой сын. У меня нет от него секретов.

Моряк:      Ну, хорошо, пусть присутствует. Я знаю, что Вы совладелец трансатлантической компании, и я знаю, у Вас есть желание завладеть «Голубой лентой Атлантики». А, я хочу помочь Вам осуществить мечту.
Хозяин:     Каким образом?
            Моряк:     Для начала, я хотел бы задать один вопрос.    

Хозяин:     Задавайте.

Моряк:      Как Вы считаете, война, политика и бизнес – это грязное дело?

Хозяин:    Я так понимаю, что Вы хотите предложить мне не законную сделку?

Моряк:     Мне важно Ваше отношение, а не чистота сделки.

Хозяин:    Похоже, разговор будет долгим. Проходите. Давайте присядем. (садятся.) К сожалению, должен констатировать,  что это так. И более всего большой бизнес, который прикрываясь благородной  личиной неких правил,  на самом деле разрушает всё, что есть человеческое в человеке. У войны нет этой отвратительной циничной  личины,  война – это война.

Моряк:     Это ответ человека, не понаслышке знающего, что такое война.  
Хозяин:   Да, я воевал. Судя по выправке, Вы тоже.

Моряк:    Было дело. Если Вы не против, я продолжу. И Вы также понимаете, что мы ничего не можем изменить?
Хозяин:   К сожалению. Давайте перейдем к делу, а то из далека заходите. Бизнесмены,  обычно, моральные вопросы не выясняют.

Моряк:   Я не бизнесмен, я моряк. Сейчас работаю на судне, которое является Вашим главным  конкурентом. Я могу сделать так, что судно сойдет с дистанции.

Хозяин:  И что же Вы намерены предпринять? Подорвать судно? 

Моряк:    Боже упаси! Никаких жертв и разрушений. Просто, оно не придёт во время в порт назначения. 

Хозяин:  Интересно, интересно. 

Хозяин ходит по комнате. Входит Слуга. 

Слуга:     Сэр, Вы просили накапать. 

Хозяин:   Спасибо, Бадди. (нюхает.) Ты, что мне накапал?

Слуга:       Коньяк.

Хозяин:     Сердце у меня давит, сердечные капли нужно было накапать.

Слуга:       Извините сэр. Пойду, накапаю сердечных.

Хозяин:      Не надо.
Хозяин выпивает коньяк. Слуга уходит.

Хозяин:  Коньяк будете? (Моряк отрицательно машет головой.)  И так, что Вы за это просите? И почему хотите задвинуть своего хозяина?

Моряк:    Ну, задвинуть, хочу по чисто личным причинам. А, цена моя: пятьдесят тысяч долларов. Пятьдесят процентов сразу, остальное после сделки.

Хозяин:   Не слабо! Это очень большая сумма. Это цена парохода. Мы можем говорить, только о двадцати  процентах аванса.

Моряк:   Это цена маленького парохода, которую Вы окупите, в случае положительного исхода дела, в течение  двух месяцев.

Хозяин:  Несмотря на Вашу бороду, я узнал Вас. Мы встречались с Вами в Лондоне в корпорации  Ллойда, пять – шесть лет назад.  Тогда Вы были капитаном грузового судна. Вас мне представил, мой конкурент, про которого Вы говорили. Он  отзывался о Вас, как об очень перспективном капитане. Что же случилось?

Моряк:   Об этом я расскажу как-нибудь в другой раз.

Хозяин:  Хорошо. В другой, так в другой. Вы были тогда с семьей. Женой и дочерью. Не могу вспомнить Вашу фамилию. Впрочем, это и не важно. 
            Моряк:   Жена, к сожалению, умерла. 

            Хозяин:   Печально. А, как дочь? 

Моряк:    С дочерью всё в порядке.



Хозяин:   Замужем.

Моряк:    Нет.  Почему интересуетесь?

Хозяин:   Вы сами говорили, что бизнес не делается в белых перчатках. Мне нужны будут гарантии, что Вы, взяв десять тысяч, не исчезните в просторах океана. Дочь была бы хорошей гарантией в данном деле. Скажете ей, что я Ваш родственник и пусть она погостит у меня до окончания дела.  


Моряк:    Не слишком ли круто берете?


Хозяин:   Больно деньги на кону большие стоят. Это моё условие!


Моряк:    Хорошо, я поговорю с ней. Но если, хоть волос...


Хозяин:   За это можете, не беспокоится. 


Моряк:    Через две недели я буду снова в Нью-Йорке.

Моряк встает.

Хозяин:  Напомните, свое имя. Ведь теперь нет смысла его скрывать. 

Моряк:    Реми Дельмас.

Хозяин:  Да, да! Вы из Франции. Ну, что ж! Жду через две  недели.
Моряк уходит.


Хозяин:   Ну, что ты думаешь об этом?


Сын:         Денег хочет!


Хозяин:    Это понятно! Как ты думаешь, он хочет обмануть?


Сын:         По виду вроде простак! 


Хозяин:    Значить обманем его мы!


Сын:         Зачем?

Хозяин:    Чтобы не платить лишнего!


Сын:         Я считаю, что бизнес надо вести честно!

Хозяин:    Если можно не платить, то лучше не платить!

Сын:         Так почему солдаты идут в бой?
Хозяин:    А, ты подумай!
Сцена 2
Америка. Кофейня Медуза» в одном из портовых городов восточного побережья. 

Несколько столов. Немногочисленные посетители. Публика разношерстная, но не развязная и не бедная.  Живая музыка, девушка исполняет песню, о тяжелой морской доле. Чувствуется, что заведение ни простая забегаловка. На стол подаются не только кофе и чай, но более крепкие напитки. За одним из столов сидит Моряк, пьет вино, закусывает. Девушка, спев песню, уходит. Скрипка продолжает надрываться. Моряк взглядом подзывает официанта.

Моряк:       Я хочу угостить девушку, которая так трогательно исполняла песню. Скажите, это принято в этом заведении.


Официант: Я могу с ней поговорить и пригласить?


Моряк:       Вы меня очень обяжете.
Официант уходит. И через некоторое время появляется с ней. О чем-то перешептываются, глазами указывая на Моряка.  Девушка искоса посмотрит на Моряка. Положительно моргнула глазами. Выждав паузу, она подходит к столику Моряка. Он встает и приглашает её к столу.

 
Моряк:             Прошу Вас. 


Девушка:         Вы из Англии.


Моряк:            Я был в Англии. 
Девушка:        Приятно иметь дело с джентльменом.
            Моряк:            Что Вам заказать?
Девушка:        Что-нибудь под вино.
           Моряк:      (официанту). Что-нибудь под вино. 
Официант:      Конечно, сэр.
Официант уходит.  

Моряк:             Вы прекрасно поете. 
Девушка:         Спасибо. Как к Вам обращаться?

Моряк:             Меня зовут Реми.

Девушка:        Меня Жаклин.  Хотя, Вы пригласили меня, мистер Реми, не только чтобы сказать комплименты.

Моряк:             Вы так проницательны.

Девушка:         Поверьте, это не сложно. У Вас такое хмурое лицо, обременённое проблемами. 
Моряк:             Тогда я не буду спрашивать,  какие планы на сегодняшний вечер?
Девушка:         Не надо, тем более, вечером я очень занята.
Моряк:             А,  в ближайшие пару месяцев?
Девушка:         Я на два дня вперед не планирую, а на такой срок тем более.
 Моряк:            Прекрасно. Вы же не откажитесь заработать немного деньжат?
Девушка:         Представьте, не откажусь. 

Моряк:             Уверяю Вас, ничего дурного не придётся делать. 
Девушка:        Я не сомневалась в этом.  Что же вы хотите мне предложить? Интриган.
Моряк:             Пожить пару месяцев у одного пожилого господина. Поверьте, будете кататься как сыр в масле. 
Девушка:       Фу! Предлагать мне такое. Ублажать старичка, Вы не оригинальны.  

Моряк:            Как раз ублажать не надо. Наоборот, разыграть пуританскую невинность.

Девушка:        Я и есть сама невинность!

            Моряк:            О, я не сомневался в этом!  Вы хорошая актриса, не правда ли?

Девушка:        Пожалуй. 

Моряк:           А, на французском языке Вы говорите?    
Девушка:        И на испанском тоже.

Моряк:            Это хорошо. Вы замужем? 

Девушка:        Мне нужно будет предупредить хозяина этого заведения. Если Вы об этом.

Моряк:           Он зарабатывает на Вас деньги, Вы так преданы ему?
Девушка:       Я не плачу за добро злом. Он мне помог однажды.

Моряк:           Впрочем, это Ваши заботы. Мне нужно, чтобы Вы сыграли мою дочь. За эту роль я хорошо заплачу.

Девушка:      Вашу дочь, так Вашу дочь. Что от меня требуется?

Моряк:          Вы не боитесь? Так сразу идти на сделку с малознакомым мужчиной?

Девушка:      Большие риски, большие деньги. Да, и постоять могу за себя. А, если что, два серьезных человека, которых Вы видели у входа, найдут Вас и под землей.

Моряк:         Точнее под водой, я моряк. Этого не придётся делать. 

Девушка:      А, какая моя задача?  

           Моряк:           Просто пожить у моего хорошего знакомого.
Девушка:      Просто пожить. И за это просто пожить, Вы хотите заплатить большие деньги.

           Моряк:           Да. 
Девушка:       Интересно. А, в чём Ваша выгода?

           Моряк:           Договоримся, что Вы будете думать о своей выгоде, а я о своей. 

Девушка:      Да, конечно. Просто, хотелось бы оценить меру опасности сделки.

 Моряк:         Всё чисто, и ни какой опасности. У Вас есть более скромная одежда? 

Девушка:      Конечно, есть.

Официант подносит поднос с блюдом и вином. Наливает вино.

 Моряк:        Тогда поужинаем, выпьем вина и за дело. 

Девушка:     С места в карьер.

 Моряк:        Ну, а что тянуть?         
Девушка:     И ещё, маленький вопросик, а о какой сумме идет речь.

Моряк:         Тысяча долларов.
Девушка:     Интересная сумма. Но всю сумму авансом!

Моряк:         Хорошо. Надеюсь, она Вас устраивает? Проживание за счет старичка. Итак, запоминайте, Вас зовут Аливия.  
Девушка:     (держа бокал). Прекрасный тост: - Меня зовут Аливия!

Сцена 3  Дом Хозяина  (краткое содержание)

Моряк приводит в дом Хозяина Девушку. Рассказывает леденящую душу историю о том, как он, будучи капитаном корабля, перевозя  контрабандный груз, таранит судно. Его судят, но в тюрьме происходит побег, и он бежит с другими заключенными. Хозяин судна не оказывает содействие Моряку, более того обвиняет того в перевозке контрабандного груза. Девушка подслушивает эту историю. 

Сцена 4. 

Крыша высотного здания Нью-Йорка. На крыше Сын Хозяина и Аливия. Смотрят с высоты на город, стоя на парапете.  

Сын:            Красиво!?

Девушка:    Впечатляет!

Сын:           Я люблю высоту!
Девушка:   А, я боюсь высоты. Я люблю море! 

Сын:           Отец меня брал в море, я пару раз попадал в такой шторм. Ужасное впечатление! Летишь вверх, потом камнем вниз! Морская болезнь выворачивает наизнанку! 

Девушка:     А, мне нравится! Два три дня таких  качек, а потом вдруг тишина и только ванты гудят на ветру. Ты слушал, как гудят ванты?

Сын:          Нет. А, они гудят? 

Аливия:    Гудят.  

Аливия поднимается на переход парапета в каменное арочное ограждение шириною около двадцати сантиметров и идет по нему над пропастью. Сын стоит в растерянности. Аливия спускается с другой стороны на парапет.

Сын:            Ты что с ума сошла?        

Девушка:    Если я чего-то боюсь, я стараюсь это преодолевать! А, ты?

Сын:            Можно разбиться! У меня превращаться в лепешку планов не было!

Девушка:    Логично! А, у меня своя логика!
Подходит к Аливии, которая теперь стоит на парапете. Подает руку, помогает спрыгнуть с парапета. Пытается обнять, но та ускользает.
Девушка:   А, откуда у тебя ключи от крыши?

Сын:           В бытность учебы, мы устраивали здесь заседания тайного общества!
Девушка:   Вечеринки. 
Сын:           Вечеринки устраивали у кого-нибудь дома, когда не было родителей.
 Для них не нужно было забираться на крышу. На крыше мы читали запрещенные книги Бернарда Шоу, Харди и даже экономику.
Девушка:   Серьезно! И, она под запретом?
Сын:           Под запретом может оказаться всё что угодно! Даже экономика, ведь после уплаты налогов, ты можешь уйти голым, а это страшное нарушение закона!
Девушка     Весело у вас! Про Бернарда Шоу я конечно слышала. 
Сын:           У нас даже есть тайный знак. Хочешь, покажу?
Девушка:    А, не боишься, что я сдам полиции?
Сын:          Знак позади тебя! Чтобы стать членом тайного общества, надо было пройти по той арке, по которой ты прошла! Ты теперь член нашего тайного общества! Я тоже прошел, но чуть не упал! Больше желания нет! А, теперь, зови полицию! (пауза.)У меня отец говорит, что люди едят друг друга… Ну, не в прямом смысле…
Девушка:     Он прав! Удобней всего и безопасней с помощью законов или денег. А, если не можешь, есть с помощью закона, пользуйся хитростью, обманом или оружием. 
Сын:            Ты это серьёзно?
Девушка:     Абсолютно.

Сын:            Ты можешь убить человека?

Девушка:    Я бы очень не хотела это делать!
Сын:            С виду, ты такая  хрупкая, а внутри – тигрица! 
Девушка:     Я сама себя иногда боюсь! (издает рык тигрицы)  Но тебя не трону, ты мне симпатичен! 
Сын:             Значить…
Девушка:      Ни чего это не значит, ты мне просто симпатичен!
Сын:             А, кто для тебя что-то значит?
Девушка:     Давай оставим эту тему. Ты что, в чем-то не согласен с отцом?
Сын:            Он хочет научить меня бизнесу. Но меня что-то отталкивает 
Девушка:      Когда орлята вылупляются, они маленькие, милые, пушистые. Но наступает время, когда они начинают рвать мясо, есть мышей и зайцев. 
Сын:             Но мы же люди!
Девушка:      Да, мы люди и у нас методы пожирания изощрённей! 
Сын:             Ты считаешь, он прав?!
Девушка:     Люди постоянно воюют! Посмотри, на что люди тратят время, деньги! На создание оружия. Одна пушка за раз может убить человек десять! У меня такое впечатление, что скоро создадут печь, которая будет сжирать города вместе с людьми.
Сын:              Это же бред! У людей есть разум, зачем сжигать города. Я хочу показать отцу, что нечестный бизнес ведет в тупик!
Девушка:     Миром правят чувства, а не разум! Как только дело касается чего-то серьезного, человек звереет! Особенно, когда касается денег! А, что, у тебя есть идея, как его убедить в этом? Впрочем, я всегда за любую авантюру! Знаешь, для чего человек живет?
Сын:              А, ты знаешь?  
Девушка:      Думаю, что знаю! Для чувств, новых впечатлений. Человек не должен скучать! Тогда он живет! Иначе прозябает!

Сын:              Пожалуй, да! Только не всегда на это хватает денег!  Мне кажется, что ты прожила большую жизнь и всё знаешь!
Девушка:     А, в мире всё просто!  Время, надо сжимать, чтобы  было больше событий. 
Сын:            Может, ты знаешь ответ на вопрос, почему идут солдаты на смерть?
Девушка:    Не почему, а за что!  За правду! Только, она у каждого своя! Ты пошел бы воевать, например,  за контроль над штатом Вирджиния?
Сын:          Нет.
Девушка:   А, за отмену рабства?

Сын:          У меня отец за это воевал! 

Девушка:    Вот! Главное правильно сориентировать людей!
Сын:          Он тоже  говорит, что дело не в рабстве!
Девушка:    Дело действительно не в рабстве! Решают свои проблемы! Все врут! 
Сын:            А, ты?
Девушка:    А, что я? Я тоже вру!
Сын:            Прямо сейчас?
Девушка:    Прямо сейчас!
Сын:            И в чём твоя ложь заключается?
Девушка:    Я хочу выведать информацию о твоем отце!
Сын:             Зачем?
Девушка:     Может, я выйти за него замуж хочу? Или, например, ограбить!
Сын:            Но он же старый?!
Девушка:    А, то, что я его ограбить хочу, тебя не пугает?
Сын:            Ты меня запутала! 
Девушка:     Не бойся, просто, мне захотелось понять, что же задумали наши папаши? 

Сын:            Авантюру.  Мой жаждет завоевать «Голубую ленту Атлантики», а твой ему помогает. 
Девушка:     Голубая лента?  

Сын:            Та компания, чьи суда быстрее доставляют грузы и пассажиров из Европы в Америку получают приз «Голубая лента Атлантики». Пассажиры валом валят на такие суда. Прибыли растут, владельцы таких компаний богатеют.             
Девушка:     А, я каким боком?

Сын:             А, тебя твой добрый отец оставил у нас в заложниках!
Девушка:     Во, как! Хорошенькое дельце! Думаешь, мог взять деньги и меня бросить?
Сын:              Не бойся, вернётся! Там большие деньги замешаны! Да, и не бросит же он дочь в заложниках!
Девушка:      Я ему не  дочь!
Сын:              А, кто?
Девушка:      Никто. 
Сын:              Вот как!
Девушка:      Я же говорю, все друг другу врут! Ты пока не говори отцу. 

Сын:             Ладно, не скажу!
Девушка:     Пошли вниз, а то тут холодно!   
Сцена 5.     (краткое содержание)  Мостик современного боевого европейского  корабля 1880 года.

Хозяин из газет узнает, что судно его конкурента чуть не сгорело вовремя перехода через Атлантику. Он подозревает в этом Моряка. Дики, сын родственника Хозяина, являясь морским офицером, проводит экскурсию для Хозяина, его Сына и Девушки по военному кораблю. В ходе экскурсии выясняется, что Девушка не приходится  дочерью Моряку. Хозяин взбешен и планирует использовать Девушку в интригах против Моряка.

Сцена 6
Комната Хозяина. На столе газета. Появляется Моряк.

Хозяин:  Не скажу, что я Вам рад. Вы прославились, как герой, но мы, то с Вами знаем истину!
Моряк:  Что Вас смущает?
Хозяин: Мы, кажется, договаривались, что жертв и разрушений не будет!

Моряк:  Это не моя вина. Расхлябанность и непрофессионализм  экипажа довели ситуацию до катастрофы! Мало того, что  работала только одна из четырех пожарных помп, так ещё пользоваться толком ей не умели. Да, я устроил пожар! Но его должны были обнаружить и ликвидировать в течение получаса, ну максимум часа. Потом бы судно дошло бы до ближайшего порта, чтобы ликвидировать последствия пожара.  Я и поднял первым тревогу. Послал матроса, чтобы тот доложил капитану о пожаре, так тот начал орать во всё горло: - Пожар! – Такая паника началась! Она охватила судно быстрее, чем огонь! Дым распространялся по палубам! Пришлось, выводить людей. Вы бы видели метаморфозы, которые происходят с людьми во время бедствия. Лощеные рожи некоторых джентльменов, которые буквально два часа назад галантно флиртовали с дамами, превратились в звериные морды, которые расшвыривали этих дам от шлюпок! Я уже не говорю про эмигрантов, которые схватились за ножи.

Хозяин:    Вы, «лягушатники», всегда недолюбливали джентльменов! Впрочем, возможно всё так и было!

 Моряк:    Капитан плохо управлял этим процессом. Одно он сделал правильно, что пристрелил одного такого! Это умерило пыл. Пытались, спустить  шлюпку, она перевернулась! Тонущих бросились спасать не джентльмены, а те, кого мы презрительно называем неграми! 
Хозяин: М-да! И всё-таки Вы подожгли судно! Вольно или не вольно, но Вы являетесь виновником беды, которая случилось с судном!
Моряк:   А, может я ангел спаситель!?
Хозяин:  То есть!
Моряк:   Не дай бог вспыхнул бы пожар, а меня не было на этом корабле! Сколько было бы жертв!
Хозяин:  Вот оно как! Может Вам памятник поставить?
Моряк:   Что-то затянулся наш разговор, и у меня сложилось впечатление, что Вы не хотите платить по счетам?
Хозяин:   Деньги я приготовил, они в сейфе. Я считаю, что Вы совершили преступление!
Моряк:    А, разве Ваше желание не было исполнено?
Хозяин:  Мы с Вами по разные стороны баррикад.

Моряк:   И с какой стороны Вы? Вы считаете меня преступником, а себя праведником! А, не Вы ли заставляете  капитанов гнать корабли на всех парах в тумане, подвергая риску столкновения с айсбергом или другим судном. 

Хозяин:  - Я не заставляю!  Есть четкие указания для капитанов:  снижать скорость до безопасной,  в случае тумана. 

 Моряк:   Да, только, если судно приходит с опозданием, Вы увольняете капитана с репутацией труса. После чего его карьера заканчивается. Более того, в случае катастрофы, Вы выходите сухим из воды. Сотни трупов, груды железа, а Вам хоть бы что. Страховые компании возмещают Вам ущерб, а за сотнями трупов тысячи поломанных судеб их родственников. 

Хозяин:  Вам ли читать мне мораль!? Вы же тоже считаете, что бизнес не делается в белых перчатках.

Моряк:   Я лишь констатирую факт, а Вы проводите эту теорию в жизнь!

Хозяин:  Тем более перед законом я чист, в отличие от Вас! Впрочем, должен согласиться, что мы все бултыхаемся в этом дерме! Давайте присядем. (садятся.) Поэтому закончим демагогию на эту тему! У меня другая к Вам претензия, мистер Дельмас! Вы обманули меня, назвав эту проститутку своей дочерью!

Хозяин звонит в колокольчик. Входит Слуга.

Хозяин: Бадди, пригласи Аливию.

Слуга уходит.

Моряк:   Что это меняет? Я выполнил условие и она свободна!  Да, и с чего Вы взяли, что она проститутка. 

Хозяин:  Она сама сказала. И что мне делать, если мой сын влюбился в неё.

Моряк:   Прекрасно, пусть женится, раз любит.  Нью-Йорк это не городок в Канзасе, тут всем на всё наплевать.

Хозяин:     В нашем кругу так не принято. Газетчики раструбят, не отмоешься.

Моряк:     Дай бог, иметь такую невестку. Свободно говорит на трех языках, хорошо поет.

Хозяин:   Она рассказала свою историю, которую неплохо бы Вам послушать. 

Моряк:     Некогда мне слушать душещипательные истории!
Хозяин:    Она касается Вас!

Входит Девушка со слугой. Хозяин подходит к слуге, они перешептываются.

Моряк:      Я слушаю?
Хозяин:      Расскажи свою историю, капитану будет интересно послушать!

Девушка:  Я была на том корабле, который утонул.

Моряк:       Каком корабле?
Девушка:   Который утонул в порту Лас-Пальмас.
Моряк:       Не может быть!
Девушка:   Может! Я выжила, а мои родители погибли! Из-за Вас моя судьба переломана! Поэтому я хочу Вам предъявить счет! Как Вы думаете, деньги могут компенсировать мою потерю родителей и мою сломанную судьбу?

Девушка подходит к столу, открывает ящик и берет револьвер. Слуга тихо уходит.

Моряк:        Я очень сожалею и не знаю, что сказать в данной ситуации!
Девушка:    Я тоже не знаю, как поступить?! Мне хочется Вас убить! 

Хозяин:        Аливия! Родителей не вернуть, а счет мы предъявить можем! Может и договоримся!
Моряк:         Старый плут, решил использовать ситуацию с девушкой, чтобы мне не платить?
Девушка:     А, разве у Вас есть варианты?
Моряк:         Варианты всегда есть!
Девушка:     Вы не представляете, как Вы правы! Варианты всегда есть!

Девушка стреляет. Хозяин падает, как подкошенный. По рубашке растекается красное пятно! Девушка держит Моряка под прицелом, подходит к окну, ставит на подоконник канделябр с горящими свечами.

Моряк:        Ты что делаешь?
Девушка:    Убиваю двух зайцев! У хозяина заберу деньги, а тебя арестует полиция, как преступника. Ведь все будут думать, что ты убил сэра Брукса! Слуга, наверняка, пошел за полицией! А, тебе надо бежать! Ты же в бегах?!
Моряк:        А, если не побегу?
Девушка:    Ты думаешь, на виселице веселей! 

Моряк, одной рукой опираясь, на спинку стула, пытается встать.

Моряк:        Ну, стреляй!
Немедленно раздается выстрел. Пуля попадает в ножку стула. Моряк оказывается на полу в полулежащем состоянии. 

Девушка:     Забыла сказать, что я не только пою и говорю на нескольких языках, я ещё и хорошо стреляю! Так что не дергайтесь! А, от полиции побежишь, капитан, побежишь, как заяц! Ты своей наивностью, даже мне симпатичен!

Моряк:         Мне тоже снились Ваши наглые глаза!

Девушка:     Не надо комплиментов, капитан!

Входит Инграм с сумкой в руках. Девушка держит Моряка на мушке.

Девушка:    Ну, где ты ходишь? Открывай сейф, ключи в правом ящике. 

Инграм быстро подходит к столу, открывает ящик, достает ключи. Подходит к сейфу, проворачивает ключи.

Инграм:     Тут какой-то код.

Девушка:   Где были ключи, там записная книжка. Код на последней странице!
Инграм достает записную книжку, читает и открывает сейф. Пересчитывает деньги. Девушка, держа под прицелом Моряка, достает коробочку с драгоценностями.

Инграм:      Тут только тысяча долларов.

Девушка:    Черт! Черт!

Инграм:      Что-то не так?

Девушка:    Всё не так! Да, капитан, лопухнулись мы с тобой! Он и не собирался тебе платить! 

Инграм:      Тысяча тоже не плохая сумма!

Девушка:    Там должно было быть сорок! Уходим!

Инграм:      А, с этим, что делать!

Девушка:    А, это наша палочка-выручалочка! Он из тюрьмы сбежал, так что все подозрения упадут на него! Прощай, капитан!

Девушка и Инграм уходят.

Моряк:  Ни денег и ещё один труп на моей совести! Или я не в того бога верил, или с чертом связался! Что ж так не везет! Хоть стреляйся!

Моряк вытаскивает свой пистолет. Закрывает глаза, сидит с поднятым пистолетом, как-будто собирается застрелиться. Слышит шум за окном. Подходит к окну, отодвигает занавеску. 

Моряк:     А, вот и полиция! Бежать, как заяц?! 

Всё ещё держит пистолет у виска. Потом Моряк быстро уходит. Пауза. Моряк с поднятыми руками заходит в комнату. За ним появляются один за другим два полицейских.

Моряк: (тихо сам с собою)  Ну, вот и всё! Отбегался! 

Один из полицейских забирает оружие, второй заковывает в наручники. Один полицейский осматривает труп, другой – охраняет Моряка. Входит Инспектор.

1-ый полицейский:   Сэр преступник задержан на месте преступления! Не успел сбежать! Труп вот. Сейф пуст.

Инспектор:                 Где драгоценности и деньги, оружие убийства? 

1-ый полицейский:   Отсутствуют! Оружие убийства вот!

Инспектор осматривает оружие, нюхает. 

 Инспектор:                 Из этого оружия лет десять не стреляли! Это не оружие убийства. 
1-ый полицейский:    На стене кортик.

2-ой полицейский:     Его застрелили.
Инспектор: (Моряку). Кто застрелил сэра Брукса?

Моряк:                         Мы знали её под именем Жаклин. Она певичка из кафе «Медуза». Она застрелила его из его собственного оружия.
Инспектор:                 Жаклин!  А, Вас как зовут?
Моряк:                        Реми Дельмас. Бывший капитан.
Инспектор:                 Проверим. 

Инспектор подходит к телефону, крутит ручку. 

Инспектор:          Девушка соедините меня с Адмиралтейством. (пауза.) Алле! Добрый вечер! Извините, что так поздно! Вас беспокоит инспектор  полиции Робинсон! Как мне узнать существует ли такой капитан Реми Дельмас? (слушает.) Вот сидит передо мной, живой. А, почему он бывший капитан? (слушает.) Вы лично его знали! Что он натворил?  (слушает.) Я Вас понял! (Моряку.) Ваше дело пересмотрели. У Вас осталось обвинение в неоказании помощи терпящему  бедствие судну. Но это в юрисдикции другого государства, а наше государство не обязано выдавать преступников. Так что Вы свободны, мистер Дельмас. Я считаю, что к убийству сэра Брукса Вы отношения не имеете.  Значить, говорите, Жаклин из Медузы! Знакомая личность!   

Моряк:                    Мне показалось, что она не может убить человека.

Инспектор:            Я тоже думал, что она простая авантюристка. А, поди, ж ты! (полицейскому) Снимите с него наручники. 

1-ый полицейский снимает наручники. 

Инспектор:            Вы свободны! 

Моряк уходит. Пауза.

Инспектор:          Сэр Брукс, он ушел. Можно вставать.

Хозяин, кряхтя подымается.

Хозяин:           Всё тело затекло, пока лежал. Надеюсь, он больше не покажется здесь, а, в адмиралтействе его арестуют. 

Инспектор:  Не арестуют. Наше государство, действительно, не обязано выдавать преступников. Кто с ним будет возиться? Да, и я не допущу, чтобы он там появился. Поставлю пару своих людей у адмиралтейства.

Хозяин:            Зачем?
Инспектор:     Может вскрыться Ваша причастность к пожару на судне.

Хозяин:            Но я не причастен!

Инспектор:     По-разному можно повернуть дело. Осторожность - мать безопасности!
Хозяин:           Капитан, захотел денежек по легкому срубить. Спасибо, что помогли разыграть! 

Инспектор рассматривает пистолет.

Инспектор:     А, ведь, мы рисковали. У Моряка был пистолет и заряженный. 

Входит Девушка.

Хозяин:             Аливия, надеюсь, то, что Вы взяли из моего сейфа, достаточное      вознаграждение.

Девушка:          Достаточное.

Хозяин:             Это Вам, инспектор.
Хозяин открывает потайную дверцу часов, достает и кладет на стол  пачку купюр. Входит Слуга.

Инспектор:          Благодарю, сэр.


Хозяин:                 Бадди, принеси чистую рубашку, моя вся в томатном соке.

Сцена 7 (краткое содержание)

Сын возмущен коварством отца и говорит о том, что бизнес нужно вести честно
Сцена 8

Комната хозяина. В комнате Хозяин и Сын. Входит слуга с подносом, на подносе бумага.

 Хозяин:    Что?

Слуга:       (торжественно, ведь телеграммы были в редкость). Сэр! Телеграмма! С того света!

Хозяин:     Ты ничего не перепутал?

К Слуге подходит Сын, берет телеграмму. 

Сын:         Телеграмма из Европы. 

Слуга:       Европа – это тот свет.

Сын:          Европа – это старый свет. Америка – новый свет.

Хозяин:     Ну, Бадди, с тобой можно заикой стать!

Слуга:       Извините сэр!  

Слуга уходит. Сын читает телеграмму.

Сын:       Пишут, что карась сильно покусал акулу!
Хозяин:  Я не понял!
Сын:       Вчера наш пароход  чуть не сгорел у причала в Марселе!
Хозяин:  Вот негодяй! Значит, игра не окончена!
Сын:       Я на твоем месте подумал бы об остальных судах. 
Хозяин:   Зачем мне думать, у меня вырос сын! Ближайшим пароходом плывешь на «тот свет» и займешься этим вопросом!
Сын:       А, ты будешь играть в эту бесконечную игру!   
Хозяин:   Во-первых, сердце прихватило. Во-вторых, в этой игре участвовать обязательно буду! А, ты двигай бизнес, под моим чутким руководством и я очень надеюсь, что ты меня правильно понял! Иначе, всё пойдет насмарку!
Сцена 9

Комната Хозяина. Входят подвыпивший Сын и Аливия. Сын открывает окно. Глубоко вдыхает воздух. Видно как шевелятся волосы от сквозняка.

Сын:      (Девушке). Поддержи меня в разговоре с отцом! Хочу устроить небольшой спектакль в его стиле! Я потребую, чтобы он отдал бизнес мне. Пусть на себе почувствует коварство в ведении бизнеса!
Девушка:     Не переиграй! Из тебя артист не очень!

Сын:            Согласен, тебя мне не переиграть! А, вот отца попробую!

Сын садится за стол отца и открывает шкафчики. Находит револьвер. 

Сын:            Из этого ты шлепнула отца?

Девушка:     Стрелять то умеешь?

Сын:            А, что уметь? Нажал на курок и всё!

Девушка:     Это спусковой крючок. Курок сверху. 

Сын:            Ну, откуда ты всё знаешь? Страшно с тобой общаться! 

Девушка:     Наведи оружие на меня. 

Сын:            Зачем?

Девушка:     Хочу посмотреть, как ты будешь стрелять в отца!

Сын:            Но я не хочу стрелять в отца!

Девушка:     А, придётся!

Сын:            Почему?

Девушка:     Если взял пистолет, то надо стрелять! Ты убьёшь отца! Он скажет, что пистолет не заряжен, и ты должен будешь доказать обратное! 

Сын:           Я выстрелю мимо! По-моему, ты корчишь из себя гадалку!

Девушка:    Ты же не знаешь, как повернется дело?

Сын:           А, ты значить знаешь?!

Девушка:    И я не знаю! Я знаю, что с оружием лучше не шутить!

Сын:            Ой, брось наводить туман! Всё будет нормально. 

Неожиданно входит Хозяин, сквозняком хлопает дверью. Сын и  Девушка, думая, что это выстрел, от неожиданности вздрагивают. Сын стреляет, пуля попадает в древнюю карту мира. Девушка остолбенела, широко открыв глаза.
Хозяин:   Ты что творишь?  Зачем открыли окно? Сквозняк! 

Подходит к Сыну и дает подзатыльник. Девушка и Сын смотрят друг на друга. Девушка тихо истерично смеется, осматривает себя.  Хозяин осматривает дыру в карте.

Хозяин:    Ты испортил произведение искусства! Эта карта дороже некоторых картин ренессанса! 

Девушка:  Конечно, карта дороже…

Сын:           Я не хотел.     

Хозяин:     Что за мальчишество? (пауза.) Ну, и что в Марселе? Поджог или несчастный случай?

Хозяин подходит к окну и закрывает его. Идет к своему месту.

Сын:        Комиссия не пришла к однозначному выводу! Представители страховой компании пытаются доказать, что это преднамеренный поджог, с целью получить страховку.

Хозяин:   У них одно на уме! Лишь бы не платить! Ну, а сам что думаешь?

Сын:        Если поджог, то сделано профессионально. Ни каких следов!

Хозяин:  Дело затянется. 

Сын:       Выводы будут готовы не раньше, чем через месяц!  А, знаешь, отец, мне понравилось быть хозяином корпорации. Все бегают, трепещут перед тобой! 

Хозяин:   Ты что, выпил? Язык заплетается. 
Сын:        Чуть-чуть! Я хочу, чтобы ты передал бразды правления мне?!

Хозяин:    Если ты только и понял в бизнесе, что все трепещут, то рано! 

Сын:         Не только это! Что думаешь не смогу управлять корпорацией? Под рукой управленцев целый штат. Я их, дармоедов,  пожалуй, половину уволю!

Хозяин:    Точно рано!

Сын:         Ну, что ты заладил, рано, да рано!? 

Хозяин:    Я тебя отправлю в цех руководить бригадой! Если справишься, будешь начальником цеха.

Сын:         Не надо так шутить!

Хозяин:   Слазь с моего места! Оно  тебе велико! 

Сын:        У нас одинаковые комплекции.

Хозяин:   Я не о размерах задницы! Аливия, что ты нашла в Блэнке? Деньги, молодость или ещё что-то, чего я не заметил?

Хозяин сгоняет с места сына.

Девушка:   Он просто хороший человек. Правда, зеленый!

Хозяин:     И этот хороший человек хочет ограбить отца? Только сынок запомни, что в корпорации нет должности «Сын хозяина корпорации»! Более того даже, если я умру ты не станешь её директором, так как существуют ограничения на эту должность. Например, возглавит корпорацию, может человек, который занимал должности не ниже директора или ведущего специалиста, или был помощником, или капитаном на корабле не менее пяти лет. Так что начинай трудовую деятельность, если метишь на моё место! 

Сын:     Раньше ты про это не говорил.   Можешь ответить честно, ты сейчас серьезно или играешь со мной в кошки мышки?

Хозяин:   Я думаю, что Аливия права! Ты хороший человек и не собираешься грабить отца и тем более в меня стрелять!

Сын:        Ты считаешь, что я ни на что не способен?

Хозяин:   Я  думаю, что ты не способен убить отца! Зачем достал револьвер?

Длительная пауза, в ходе которой они смотрят друг другу в глаза.

 Хозяин:  Если ты не способен убивать, то это лишь признак хорошего человека, а не слабость характера, как думают многие.  Но для руководителя любого ранга, это необязательное условие.

Сын:        Быть хорошим человеком?!

Хозяин:   И чем выше ранг, тем больше мешает это качество управлять людьми! Это как у командира в бою, если ты не можешь послать людей на смерть, ты не можешь победить! Ведь, с точки зрения обывателя, командир плохой человек, если он посылает людей на гибель!
Сын:        То в бою!

Хозяин:   Жизнь - это тоже бой!

Сын:        А, ты считаешь себя хорошим человеком?

Хозяин:   Я реалист! Хорошим человеком быть не выгодно, поэтому я стараюсь быть плохим!

Сын:        Все стараются быть хорошими!

Хозяин:   Все стараются походить на хороших! А, это большая разница.

Сын:        Ты можешь убить человека?

Хозяин:   Да, могу! (улыбаясь.) Если он будет путаться у меня под ногами! И задавать глупые вопросы!

Сын:         Я иногда не могу понять, когда ты шутишь, а когда говоришь серьезно!

Девушка:  Шутить и говорить серьезно можно одновременно!

Хозяин:     Совершенно верно! А, ты Аливия, согласна со мной?

Девушка:  С Вами страшно иметь дело!

Хозяин:     Ты, девочка, совершенно правильно меня поняла! Улыбка – не обязательно признак добродушия, возможно,  просто это радость в предвкушении обеда! На котором, ты можешь стать едой! Ха-ха!

Сын:            Надоели эти дурацкие метафоры!

Входит Слуга.

Слуга:    Сэр, к нам гость. Священник.

Хозяин:  Эти будут клянчить на храм. 

Входит Моряк  в рясе с надвинутым на голову капюшоном,  но лица его не видно.

Моряк:  Я монах, а не священник. Я не буду клянчить на храм.

Хозяин: Ваш голос мне знаком. Кто Вы?

Моряк:  Это я! (снимает капюшон.)
Хозяин: Старею! Теряю чутьё! Я думал, что Вы уже в Австралии!

Моряк:  Была мысль! 

Хозяин: Вы пришли меня убить!? Вы не успеете дернутся , как мой сын пристрелит Вас!

Моряк:  Я стоял в коридоре с Бадди и слышал, как Вы сказали, что Ваш сын хороший человек! Это редкость в наше время! А, хороший человек не будет стрелять в безоружного! Тем более я пришел к Вам, не убивать! Но сказать спасибо! Когда я понял, что Вы живы, я очень хотел Вас убить! Но я передумал! Вы преподали мне важный для меня жизненный урок! 

Сын:      То есть, мой отец Вас ограбил, а Вы хотите сказать ему спасибо? Да, я был всем сердцем за Вас, считая отца коварным злодеем, а Вы ему спасибо! Я считаю, что сделки надо вести честно!

Моряк:  Несомненно, сделки надо вести честно! Однако, я понял, что страсти, которые обуревают нами, даже праведный гнев, сеют несчастья и смерть!

Хозяин:  Чем же Вас ударили так по голове, что Вы пришли к такому выводу? Неужто, покаяние в церкви произвело на Вас неизгладимое впечатление?

Моряк:   Меньше всего я верю в церковь! 

Хозяин:  Хоть здесь у нас консенсус! 

Сын:       Отец, но ты же молишься в церкви? 

Хозяин:  Я молюсь богу! Церковь нужна, чтобы управлять людьми! Чтобы властвовать над людьми, нужны полиция, армия, нужно много денег! А, тут приходит человек и говорит: - Обмани меня! – и платит за это деньги! Грех упускать такую возможность прочистить мозги и получить деньги! Вы со мной согласны?

Моряк:   Я с Вами согласен! Я пришел к богу, чтобы отмолить грехи, за смертных, которые погибли по моей вине! На улице я встретил мальчика, который просил милостыню. Оказалось, что родители погибли при пожаре. 

Хозяин:   Не очень верится, что встреча с мальчиком впечатлило Вас! Блэнк держи его на мушке, он на все способен! 

Моряк:    Меня как-будто обухом ударили по голове, когда Жаклин в Вас выстрелила! У меня перевернулся мир! Я не мог в это поверить! Когда я понял, что это был только спектакль, я проклинал Жаклин, а Вас хотел убить! А, потом я вдруг понял, что одной жертвой на моей совести меньше! 

Хозяин:   Я сейчас зарыдаю!

Моряк:    А, сейчас меня мучает один вопрос, Жаклин, правда ли, что Ваши родители погибли в той катастрофе?

Девушка:   Я же говорила, что Ваша наивность умиляет! Конечно, нет!

Моряк:        Слава богу!

Девушка:    Погибли другие! В чем разница для Вас?

Моряк:        Для меня есть! У Вас нет причин меня ненавидеть!

Хозяин:       Вы пришли, чтобы сказать спасибо? 

Моряк:        И это тоже! Но, главное, я хотел, чтобы Вы внесли свой посильный вклад в поддержание обители сирот при христианской церкви! (Сыну.) Опустите револьвер. Думаете убить человека так легко? 

Моряк подходит ближе к Сыну. Из-за этого у Сына выступает пот.

Хозяин: (Сыну).  Под балахоном, наверняка, пара мушкетов! (Моряку.)   Из Ваших уст, это звучит цинично! Мне кажется, пора заканчивать эту комедию, больно она затянулась! А, Вы больше похожи на сумасшедшего, чем на монаха!

Хозяин подходит к окну и незаметно для Сына открывает его. Входная дверь внезапно хлопает, Сын вздрагивает и стреляет в Моряка.  Моряк падает замертво.  

Хозяин:         Ай, какая жалость! (качает головой.)  Какая нелепая случайность! И сколько свидетелей, что это был несчастный случай!
Сын:          Я нечаянно! Я не хотел!

Хозяин:     Конечно, не хотел! Это несчастный случай, просто, очень удачный несчастный случай!
Входит Слуга с подносом, на котором бумажка.

Слуга:        Мистеру Бруксу телеграмма с поздравлением о присвоении звания его судну  приза  «Голубая лента Атлантики»! (глядя на лежащий труп).   Надеюсь, мистером всё в порядке?

Хозяин:       Конечно, в порядке! Он наконец-то, обрел достойное пристанище и покой!

Эпилог сцена 10

 За столом Писатель задумчиво читает текст. Входит его Жена с подносом. 
Жена:            Жорж, я приготовила кофе. 

Писатель:     Спасибо, Жаклин.  Хочу с тобой посоветоваться. 

Жена:            Это что-то новенькое. Обычно ты не нуждался в советах!

Писатель:     Один из героев этого рассказа убит сыном владельца этой компании. Я повторюсь, что мы, писатели, немного сумасшедшие. 

Жена:           Не надо повторяться, я поняла. Он злодей?

Писатель:    Я тоже хотел бы это понять. И теперь, он является ко мне и требует, чтобы я оставил его в живых. Утверждает, что его смерть не логична!

Жена:          Ты про человека, который сидит в темном углу комнаты?

В дальнем углу проявляется Моряк, который сидит на стуле.

Писатель:    Ты тоже его видишь? Я думал, что с ума сходят по одному!

Жена:           По-моему, выйти замуж за писателя – это само по себе сумасшествие! 

Писатель:    Согласен. (Моряку.) Что я сделал не так? Мистер Дельмас!

Моряк:          Я не полагал умирать! Я не давал ему повода стрелять в меня! Как ловко он подстроил выстрел! 

Писатель:     Для таких людей как мистер Брукс важен ни повод, а причина. А, причины у него есть. Вдруг Вам взбредёт в голову требовать деньги, которые Вы от него не получили? Или сожжёте ещё один корабль? По-моему, это достаточно серьезные основания избавиться от Вас.  Зачем ему рисковать?

Моряк:         Но его же посадят?!

Писатель:     У него достаточно средств, чтобы откупиться, а купленный инспектор поможет в этом. Выстрел признают несчастным случаем! Меня интересует другой вопрос, можно ли Вас назвать злодеем? Вы предложили Хозяину компании сделку, которая является преступлением! Вы требовали за это деньги!

Моряк:         Но, это не алчность, а жажда справедливости! Почему хозяевам Трансатлантических компаний деньги, а таким как я срок! Разве они не должны нести солидарную ответственность! И, наконец, я обратился к богу с прощением!

Жена:           Я, например, не очень понимаю людей, которые убивают, потом просят отпущение грехов, а потом снова убивают! А, церковь их почему-то прощает!

Моряк:         А, что церкви остается делать? Так он остается под контролем церкви!

Писатель:    Зачем Вы вернулись в Нью-Йорк, ведь это не моя прихоть? Когда я описывал эту главу, как-будто кто-то невидимый водил моей рукой! Вы же знали, что он не даст денег на благотворительность! Ну, ни ради дешёвого спектакля, запугать своим появлением сэра Брукса?  

Моряк:         Вы правы! Вы тысячу раз правы! Ваша интуиция не подвела! Я просто хотел видеть Жаклин! Меня терзала мысль, что я стал виновником её бед! (Жене.) Кстати, Вы на неё сильно похожи!

Писатель:    Об этом я не подумал! Это Вас и погубило! 
Моряк:         А, меня удручает, то, что я оставил о себе жалкое впечатление!
Писатель:    Не думал, что после смерти это кого-то беспокоит. Что будет с сыном хозяина корпорации? Примет ли ценности отца?!
 Моряк:         А, куда он денется? Конечно, примет! Яблоко от яблони не далеко падает! Выполнение поручения отца, тому подтверждение!

Писатель:   Пожалуй,  соглашусь!
Моряк:        Но, я не дам спокойно жить этим негодяям! Я стану призраком на их кораблях, в их домах, и теперь им точно не будет покоя!

Моряк растворяется в темном углу комнаты.

Писатель:   Даже смерть не умерила страсть мщения! А, ты как думаешь, смерть закономерный итог капитана, он не желал же смерти другим?

Жена:           Я думаю, когда человек совершает поступки, он должен отвечать за их последствия! А, если совершать поступки, повинуясь страстям, то после тебя останется пустыня! 

Писатель:   Но он это делал из чувства справедливости! 

Жена:           Сколько на тебе зарабатывает редактор!? Где твое чувство справедливости! Давай спали редакцию! Да, если всем обиженным начать убивать и устраивать пожары, на земле будет сплошная Садом и Гоморра!  

Писатель:   Хорошо было в старой доброй Европе, вызвал обидчика на дуэль, заколол и никаких лишних жертв! В Америке дуэли не приняты! 

Жена обнимает голову Писателя, теребя волосы.

Жена:        Напиши, что-нибудь веселое, а то ты со своими убийствами, совсем сойдешь с ума! И, я с тобой заодно! Вон седые волосы появились!

Писатель:  Конечно, дорогая! Что не сделаешь ради женщины!? (целует руку.) Капитан потерял жизнь, неужто, я хуже капитана!       
